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Abstract

Our study came under the title of reference in the poetry of the
Virgin, and its aim was to provide a clear and simple vision about the
references that these poets influenced, and the importance of virgin
poetry in the Arab Literature Library, because this poetry stems from a
miserable feeling, feeling, experience and stories of miserable love that
these poets lived in that time period and in That environment, the social
conditions to which they were subjected, and the rich literary product
produced by these poets, indicated the depth of their culture and
awareness, and the wide resonance of this poetry and spread among
people during that time period, and this prompted us to shed light on this
type of The hair Meditators in that disclosure of the secrets of this kind
of hair through the tributaries that these poets drew them as they try to
walk in the footsteps of the poet ignorant to the authenticity of the former
and the word abundance and durability of style.

We decided to divide this study into an introduction and
introduction and two chapters that we followed with a conclusion and list
of sources and references. We discussed in the preface to the reference in
language and terminology and what was stated in terms of reference
related to the reference in the Holy Quran and the Sunnah of the Prophet,
and Sausser's definition of language and from where the reference term
came and the closest terms to it, while we dealt In the first chapter, the
intellectual and ideological references. The chapter was divided into three
sections. We talked in the first topic about the legendary reference. As for
the second topic, we shed light on the Quranic reference, while the third
topic we touched on the authority of the hadith of the Prophet. The
honorable one, and the second chapter came under the title Cultural

References This chapter included three topics we talked in the first topic
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about the reference of ancient poets, but the second topic included the
reference of contemporary poets, and the third topic we have clarified in
it what we called other references that consisted of proverbs, and
reference Heritage figures.

In this study, we reached results, the most important of which are
the diversity of the cultural tributaries of the virgin poets, the evident
influence of the language of the Holy Qur’an and the poets ’use of
religious rites, especially the ritual pilgrimage and the rituals of this ritual
and the section in those rites as a confirmation of the poets on the
sincerity of their love, and adherence to the myths of the virgin poet by
leaking those Mythical thoughts and beliefs through the collective
unconscious or that they found from these myths good sociological for
their monster, and the study also concluded that there is no text emerging
from the moment, but there must be previous accumulations that help and
pave the birth of the new text as well as Net Ij other concerning methods,
language and images that came in our treatment of the verses of poetry
throughout the admonishing letter was Athbtnaha in detail at the
conclusion of the letter and this is another attempt to insert attempts
concerned with the revival of the Arab heritage represented by the

Umayyad poetry.
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